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gechſte Durchführungsverordnung 


zur Verordnung über Steuerrecht und Steuer⸗ 
verwaltung vom 17. November 1939 über Stempel⸗ 
gebühren. 


Vom 30. April 1940. 


Zur Durchführung der Verordnung über Steuer- 
recht und Steuerverwaltung vom 17. November 
Ya (Verordnungsblatt GGP. S. 60) beſtimme 
ich: 

8 1 

(1) Zur Durchführung des polniſchen Geſetzes 
über die Stempelgebühren in der Faſſung der Be⸗ 
kanntmachung vom 7. Juni 1935 (Geſetzblatt der 
Republik Polen Nr. 64 Poſ. 404) find mit Wir⸗ 
tung vom 1. Mai 1940 ab Stempelſteuermarken 
und Wechjelblantette des Generalgouvernements 
für die beſetzten polniſchen Gebiete zu verwenden. 

(2) $ 2 der Erſten Durchführungsverordnung 
zur Verordnung vom 17. November 1939 über 
Steuerrecht und Steuerverwaltung vom 20. No⸗ 
vember 1939 (Verordnungsblatt GGP. S. 64) 
wird aufgphoben. 

8 2 

Soweit die bisherigen polniſchen Geſetze es vor— 
ſchreiben, ſind die Stempelgebühren weiterhin in 
bar zu entrichten. 


Szöste rozporzadzenie wykonawcze 


do rozporzadzenia o prawie podatkowym i admi- 
nistracji podatkowej 2 dnia 17 listopada 1989 r. 
w sprawie oplat stemplowych. 


Z dnia 30 kwietnia 1940 r. 


„ W celu wykonania rozporzadzenia o prawie po- 
datkowym i administracji podatkowej 2 dnia 
17 listopada 1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 60) za- 
rzadzam: 


81 

(1) W celu wykonania ustawy polskiej o opla- 
tach stemplowych w brzmieniu obwieszezenia 
z dnia 7 czerwca 1935 r. (Dz. U. R. P. nr. 64, poz. 
404) nalezy od dnia 1 maja 1940 r. uzywae znacz 
köw stemplowych i blankietöw wekslowych Ge- 
neralnego Gubernatorstwa dla okupowanych pol- 
skich obszaröw. 


(2) $ 2 pierwszego rozporzadzenia wykonawcze- 
go do rozporzadzenia z dnia 17 listopada 1939 r. 
o prawie podatkowym i administracji podatkowej 
z dnia 20 listopada 1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 64) 
uchyla sie. 


82 
O ile dotychezasowe ustawy polskie przewiduja 
uiszezenie oplat stemplowych w gotöwce, nalezy 
je nadal uiszezaé w ten sposöb. 


— 260 — 


8 3 
Die Stempelſteuermarken und Wechſelblankette 
iind bei den Steuerämtern, in den Städten Kra⸗ 
kau, Lublin und Warſchau bei dem Stempelſteuer⸗ 
amt und bei den zugelaſſenen Stempelverteilern 
zu erwerben. 


Krakau, den 30. April 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Im Auftrag 
Spindler 


8 3 
Znaczki stemplowe i blankiety wekslowe mo- 
na nabyé w urzedach skarbowych, a w miastach 
Krakau (Kraköw), Lublin i Warschau (Warsza- 
wa) w urzedach oplat stemplowych oraz u dopu- 
szczonych sprzedawceöw znaczköw stemplowych. 


Krakau (Kraköw), dnia 30 kwietnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarow 
Z polecenia 
Spindler 


Zwölſte Pucchführungsuorfcheift 


zur Verordnung vom 23. November 1939 
über die Ernährungs⸗ und Landwirtſchaft 
im Generalgouvernement. 


Vom 24. April 1940. 


Betrifft: Herabſetzung des Stammwürzegehaltes 
von Bier und Regelung des Bieraus⸗ 
ſchanks. 

Zur Durchführung der Verordnung über die 
Ernährungs: und Landwirtſchaft im General⸗ 
gouvernement vom 23. November 1939 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. S. 63) beſtimme ich: 

5 

(1) Bier darf nur mit einem Stammwürze⸗ 
gehalt von 6 v. H. in den Verkehr gebracht werden. 

(2) Abweichungen bis zu 5,7 und 6,3 v. 9. 
Stammwürzegehalt ſind zuläſſig. 

8 2 

Bier mit einem höheren als dem in 8 1 feſt⸗ 
geſetzten Stammwürzegehalt darf nicht mehr her⸗ 
geſtellt werden. 8 3 


(1) Der Ausſchank von Bier iſt bis auf weiteres 
in den Kreishauptmannſchaften nur in den vom 
Kreishauptmann, in den kreisfreien Städten nur 
in den vom Stadthauptmann bezeichneten Gaſt⸗ 
jſtätten zuläſſig. 

(2) Die Richtlinien für die Zulaſſung des Bier- 
ausſchanks in den Gaſtſtätten ſtellt die Abteilung 
Ernährung und Landwirtſchaft im Amt des Ge— 
neralgouverneurs auf. 

8 4 

Die Vorſchrift des § 1 tritt am 19. Mai 1940, 
die Vorſchriften der SS 2 und 3 treten am Tage 
ir e dieſer Durchführungsvorſchrift 
in Kraft. 


Krakau, den 24. April 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Im Auftrag 
Körner 


. 

tralau 20, Mickiewicz⸗Allee 30. — Druck! 
(RA 7,20) einſchließlich 

zu Zloty 0,60 (2.0 0,30). 
durch die Auslieferungsſtelle für das 
im Generalgouvernement können den 
gebiet auf das Poſtſchecktonto Berlin Nr. 


egeben von der Abteilung Geſetzgebung im Amt des Gener 
. eitungsverlag Krakau-Warſchau G. m. 
Das Verordnungsblatt er nach Bedarf. Der Bezugspreis beträgt 


Dwunaste postanowieniewykonawcze 


do rozporzadzenia z dnia 23 listopada 1939 r. 
0 gospodarce wyzywienia i rolnietwie 
W Generalnym Gubernatorstwie. 
Z dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Dotyezy: obnizenia zawartosei  brzeezki 
i uregulowania wyszynku piwa. 


piwa 


Celem wykonania rozporzadzenia o gospodar- 
ce wyzywienia i rolnictwie w Generalnym Gu- 
bernatorstwie z dnia 23 listopada 1939 r. (Dz. 
rozp. GGP. str. 63) postanawiam: 

81 

(1) Puscic w obröt wolno tylko piwo o zawar- 
toSei brzeczki 6%. 

(2) Dozwolone sa odehylenia do 5,7 i 6,3% za- 
wartoseci brzeczki. 

82 

Nie wolno wyrabiae piwa z wyäsza zawarto- 

Scia brzeczki niz ustalona w $ 1. 


83 

(1) W powiatach dozwolony jest aä do odwo- 
lania wyszynk piwa tylko w restauracjach wy- 
znaczonych przez Staroste Powiatowego, w mia- 
stach wydzielonych zas w restauracjach wyzna- 
ezonych przez Staroste Miejskiego. 

(2) Wytyezne o dopuszezeniu do wyszynku pi- 
wa w restauracjach wydaje Wydziat Wyzywie- 
nia i Rolnietwa przy Urzedzie Generalnego Gu- 
bernatora. 

8 4 

Przepis $ 1 wchodzi wWzyeie 2 dniem 19 maja 
1940 r., przepisy SS 2 i 3 zas z dniem ogloszenia 
niniejszego postanowienia wykonawezego. 


Krakau (Kraköw), dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarow 
Z polecenia 
Körner 


algouverneurs für die befehten polniſ en Gebiete, 
b. H., Krakau, Ulica ielopole 1. 
vierteljährlich für Teil I mit Teil II Zloty 14,40 


erſandkoſten; Einzelnummern werden nach dem Umfang berechnet, und zwar der Sſeitige Bogen 
— Die Auslieferung erfolgt für das Generalgouvernement und für das deutſche Reichsgebiet 

Verordnungsblatt des Generalgouverneurs, 
Bezugspreis auf das Poſtſcheckkonto Warſchau 
41800 einzahlen. 


Krakau 1, Poſtſchließfach 110. Bezieher 
Nr. 400, Bezieher im deutſchen Reichs⸗ 
— Für die Auslegung der Verordnungen und Bekannt: 


machungen iſt der deutſche Text maßgebend. tere Verordnungsblatt GGP. I bzw. II 


Wydawany przez Wydzial Ustawodawezy przy 
row, Krakau (Kraköw) 20, Alea Mickiewieza 30. — D 
Krakau (Krak6w), ulica Wielopole J. 
dla Czesel I i II zlotych 14.40 (RM 
wedlug objetosei,. liezae za 8 stron ztotych 0.60 (RM 
ı dla obszaru Rzeszy nastepuje przez urzad wydawniezy 
(Krakow) 1, skrytka pocztowa 110: 
we konto ezekowe Warschau (Warssawa) Nr. 


Dziennika rozporzadzen Generalnego Gubermatora. 
Abonenei Generalnego 


Urzedzie de eek Gubernatora dla okupowanych polskich obsza 
ruk: 
Dziennik rezporzadzen wychodzi wedle potrzeby. Prenumerata wynosi kwartalnie 
7.20) wiaeznie z kosztami 


Zeitungsverlag Krakau-Warschau spölka 2 ogr. odp. 
przesylki; cene pojedyfiezego egzemplarza oblicza sie 
0.30) Wydawanie dla Generalnego Gubernatorstwn 
Krakau 


Gubernatarstwa wplacie moga cene prenumeraty na poezto- 
100, abonenei z obszaru Rzeszy na 


vocztowe konto czekowe Berlin 


Nr. 41800. Dla interpretaeji rozporzgdzen obwieszezen miarodajny jest tekst niemiecki. Skröt: Dz. rozp. GGP ] wzgl. II. 


